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English

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some countries
electrical installation work may only be carried out
by a authorised electrical contractor. Contact your
local electricity authority for advice.

Deutsch

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten. In
einigen Landern dirfen Elektroinstallationen nur
von autorisierten Elektrofachleuten ausgefihrt
werden. Im Zweifelsfall die 6rtlichen Behdrden
ansprechen.

Francais

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation. Dans
certains pays, l'installation doit étre effectuée
par un électricien qualifié. Pour en savoir plus,
contacter les autorités locales compétentes en la
matiére.

Nederlands

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met de
installatie wordt begonnen. In sommige landen
mogen elektrische installaties alleen worden
uitgevoerd door een bevoegd elektricien. Neem
daarom contact op met de plaatselijke overheid
voor advies.

Dansk

VIGTIGT!

Sluk altid for stremmen, for installationen
pabegyndes. | nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

islenska

MIKILVAGT

S14id rafmagnid Ur 48ur en uppsetning hefst.

i sumum I6ndum parf uppsetning ad vera
framkvaemd af 16ggiltum rafvirkja. Leitid réda hja
rafvirkja vardandi uppsetninguna.

Norsk

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av elektriker.
Steng av stremtilfgrselen til stramkretsen

med riktig sikring fer installasjonsarbeidet
pabegynnes.

Suomi

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta

ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Ota selvaa
paikallisista maarayksista.

Svenska

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installation
paborjas. | vissa lander far elektrisk installation
endast utféras av auktoriserad elektriker.
Kontakta din lokala myndighet for rad.

Cesky

DULEZITE

PFed instalaci vZdy odpojte ze sité. V nékterych
zemich mdZze instalaci provést pouze kvalifikovany
elektrikar. Kontaktujte o radu nejblizsiho
elektrikare.

Espafiol

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general

de la electricidad antes de iniciar cualquier
trabajo de instalacién. En algunos paises, la
instalacion eléctrica sélo puede realizarla un
electricista profesional. Ponte en contacto con las
autoridades locales para saber cudl es tu caso.

Italiano

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare
I'installazione. In alcune nazioni l'installazione
elettrica puo essere effettuata solo da un
elettricista autorizzato. Per maggiori informazioni,
contatta l'autorita locale per l'energia elettrica.
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Magyar

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az &ramot miel6tt
elkezded a munkat. Néhany orszagban
elektromos installacioét kizérélag szakember
végezhet. Ezzel kapcsolatban érdekl&dj
elektromos szolgaltatédnal.

Polski

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odigcz zasilanie.
W niektérych pafnstwach instalacje elektryczne
moga by¢ wykonywane wytgcznie przez
wykwalifikowanych elektrykéw. Skontaktuj sie z
odpowiednimi instytucjami, aby uzyskac¢ porade.

Eesti

OLULINE

Lilitage alati enne paigaldustddde alustamist
elekter valja. Mdnes riigis vdib elektritdid teostada
ainult litsentseeritud elektrik. Vdtke Ghendust
kohaliku elektriteenust pakkuva asutusega.

LatvieSu

SVARIGI

Pirms montaZzas darbu uzsakSanas vienmeér
atvienojiet galveno stravas padevi.

DaZas valstis elektroinstalacijas darbus drikst veikt
tikai sertificéts elektrikis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu viet&jo energoapgades
uznémumu.

Lietuviy

SVARBU!

Prie$ pradédami elektros instaliacijos darbus,
visada iSjunkite elektros energijg. Kai kuriose
Salyse elektros instaliacijos darbus gali atlikti
tik leidimg tam turintis elektrikas. Kreipkités j
atitinkamas institucijas ir pasitikslinkite.

Portugues

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes de
comecar um trabalho de instalagdo. Em alguns
paises os trabalhos de instalagdo eléctrica

s6 podem ser realizados por um electricista
autorizado. Contacte a sua autoridade local de
electricidade para aconselhamento.

Roména

ATENTIE!

Opriti Intotdeauna alimentarea cu curent electric
nainte de a incepe lucrérile de instalare. in unele
tari, operatiunile de instalare pot fi efectuate
numai de catre un instalator autorizat. Pentru mai
multe informatii, contactati autoritatea locala care
gestioneazd energia electrica.

Slovensky

Dolezité

Pred inStalaciou vZdy odpojte zo siete. Zistite si,
€i nepatrite medzi tie krajiny, kde instaldciu méze
uskutocnit' vylu¢ne elektrikdr. O radu poZiadajte
vasu lokalnu autoritu.

Bwnrapckm

BAXHO!

BuHaru nsktouBaiite enekTposaxpaHBaHeTo
BbB Bepurata, npeau Aa ussbpLusaTe paboTa

no UHCTanayusaTa. B Hakow ctpaHu pa6boTa

o eNekTPUYEeCcK1Te MHCTaNaLMn Moxe Aa

Ce 13BbPLLUBA €AVNHCTBEHO OT OTOPU3MPaH
€/1eKTPOTeXHMK. 3a npernopbka ce 06bpHeTe KbM
MecTHaTa eflekTpryecka KOMMaHus.

Hrvatski

VAZNO

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U nekim
zemljama postavljanje elektri¢nih instalacija

mozZe obavljati samo ovlasteni elektricar. Za savjet
kontaktirajte svog lokalnog ovlastenog elektricara.

EAANVIKA

ZHMANTIKO

Mpw amd tnv évapén tng epyaciag eykataotaong,
Va SLAKOTITETE TIAVTA TNV TIAPOXT| PEUHATOG

armd TOV YEVLKO SLAKOTITN. L€ PEPLKEG XWPEG,

oL NAEKTPOAOYLKEG epyacieg Ba TipEmeL

va TipaypatoTmoLouvtat Hovo amo éva
€EouoloSotnpévo NAEKTPOoAdyo. MNa TANpoPopieg,
ETKOLVWVAOTE PE TNV ETALPLA NAEKTPLOPOU TNG
TIEPLOXNG OAG.
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Pyccknii

BHUMAHWE

Mepes ycTaHOBKOVI BCerja oTk/toYaiiTe
3neKTponuTaHue. B HekoTopbIxX cTpaHax
3/1eKTPOYCTaHOBKa JJ0/IXKHA MPOVN3BOANTLCS
TONIbKO KBaNNGULMPOBAHHBIM 371€KTPVIKOM.
Ob6paTunTech 3a KOHCybTaluel B
COOTBETCTBYHOLLME MECTHbIE NHCTAHLIN.

YKpaiHcbKa

BAXNBO!

3aBXAu BUMMKalTe BMPI6 i3 enekTpomepexi
nepey no4aTkoM eNleKTPOMOHTaXHUX pobiT. ¥
AesKMX KpaiHax MOHTaX enekTpoobnagHaHHS
[03BOJISIETLCS 34i/iCHIOBATY NMILLE NiLleH30BaHUM
niapsaHVKam. 3a Nopajoto 3BepHITLCS 40
BiANOBIAHNX MiCLIeBNX OPraHiB.

Srpski

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego $to po¢nes s
instaliranjem. U pojedinim zemljama radove na
elektroinstalacijama mogu da izvode iskljucivo
ovlasceni kvalifikovani elektricari. Za savet se
obrati lokalnoj elektrodistribuciji.

Slovenscina

POMEMBNO

Preden pri¢nes$ z delom, vedno izklopi elektri¢no
napajanje. V nekaterih drzavah sme dela na
elektri¢ni napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen
in pooblascen elektricar. Za nasvet se obrni na
lokalno elektro podjetje.

Tarkce

ONEMLI!

Kuruluma baglamadan énce her zaman elektrik
devresini kapatiniz. Bazi Ulkelerde elektrik
kurulum islemi sadece yetkili elektrik teknikerleri
tarafindan yapiimaktadir. Size en yakin yerel
elektrik idaresi ile temas kurarak bu konuda bilgi
alabilirsiniz.
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Bahasa Indonesia

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai
pekerjaan pemasangan.Di beberapa negara
pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi.
Hubungi tukang listrik berwenang di tempat anda
untuk saran.

Bahasa Malaysia

PENTING

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja-kerja pemasangan.

Di beberapa negara kerja-kerja pemasangan
elektrik hanya boleh dilakukan oleh kontraktor
elektrik yang bertauliah. Hubungi pihak berkuasa
tempatan untuk mendapatkan nasihat tentang
bekalan elektrik.
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Tiéng Viét

QUAN TRONG

Luén ngat dién trudc khi bat dau Iap dat. & mot
s6 qudc gia, viéc lap dat dién chi c6 thé dugc thuc
hién bdi thg dién dugc cap phép. Hay lién hé vai
don vi c6 thdm quyén vé dién tai dia phuong dé
dugc tu van.
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English

The weight of the lamp must be taken by the
chain. When adjusting the cable make sure that
it is longer than the chain.

Deutsch

Die Kette soll das ganze Gewicht der Leuchte
tragen. Bitte beim Justieren des Kabels darauf
achten, dass es langer sein muss als die Kette.

Francais

La chaine doit supporter tout le poids du
luminaire. Lors du montage, veiller a ce que le
cable soit plus long que la chaine.

Nederlands

De ketting moet het gewicht van de lamp
kunnen dragen. Let er bij het afstellen van het
snoer op dat dit langer wordt dan de ketting,
zodat het gewicht van de lamp wordt gedragen
door de ketting (en niet door het snoer).

Dansk

Lampens vaegt skal baeres af kaeeden. Nar du
justerer ledningen, skal du serge for, at den er
leengere end kaeden.

islenska

byngd ljéssins parf ad hvila & kedjunni. pegar
rafmagnssndran er stillt til parf ad ganga ar
skugga um ad hdn sé lengri en kedjan.

Norsk

Hele lampens vekt skal beaeres av kjeden. Nar
ledningen justeres, skal man sgrge for at den
blir lenger enn kjeden.

Suomi

Ketjun tarkoituksena on kannatella koko
valaisimen painoa. Kun saadat johtoa, varmista,
ettd se jaa pidemmaksi kuin ketju.
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Svenska

Kedjan skall bara hela lampans tyngd. Vid
justering av kabeln, se till att den blir langre &n
kedjan.

Cesky

Hmotnost lampy musi nést retéz. Pfi
nastavovani kabelu dbejte na to, aby byl delsi
nez fetéz.

Espaiiol

La cadena debe soportar todo el peso de la
ldmpara. Al regular el cable, comprueba que
siempre sea mas largo que la cadena.

Italiano

Il peso della lampada deve essere sostenuto
dalla catena. Quando regoli il cavo, assicurati
che questo sia piu lungo della catena.

Magyar

A ldmpat a lanccal kell alkalmazni. A vezeték
rogzitésénél figyelj arra, hogy ez hosszabb
legyen mint a lanc.

Polski

tancuch musi utrzymac wage lampy. Przy
dopasowywaniu kabla upewnij sie, ze jest on
dtuzszy niz tancuch.

Eesti

Lambi kaalu peab vétma rippuvast juhtmest. Kui
reguleerite kaablit veenduge, et see oleks pikem
kui juhe.

LatvieSu
Kédei janotur lampas svars. Elektribas vadam
jabat garakam par kédi.

Lietuviy

Lempos svorj laiko grandiné. Dél Sios prieZasties
pasirapinkite, kad lempos laidas (kabelis) baty
ilgesnis nei grandiné.

Portugues

A corrente deve suportar o peso do candeeiro.
Ao regular o cabo certifique-se de que fica mais
comprido do que a corrente.

16

AA-1111072-4



Roména

Greutatea lampii trebuie sustinuta de firul de
suspensie. Atunci cand ajustezi cablul, asigura-te
ca este mai lung decat decoratiunea.

Slovensky
Véahu lampy musi niest retaz. Ked nastavujete
kabel, uistite sa, Ze je dlhsi ako retaz.

Bbnrapckun

TexxecTTa Ha lamnaTa TpsibBa fa 6bje noeta oT
neHaena. Korato perynvpate kabena, yseperte ce,
ye e No-Ab/br OT NeHjena.

Hrvatski
Lanac mora nositi teZinu lampe. Pripazite da kabel
bude dulji od lanca prilikom podeSavanja.

EAANVIKA

To Bapog tng AduTag Ba TipEmeL va cuykpateital
amnd tnv aAuciSa. ‘Otav pubpidete TO PrKog Tou
KaAwdiou, BePatwBeite 0Tl €lval peyaAltepo amnd
autd tng ahvoidag.

Pyccknii

Bec flamnibl O/KEH MPUXOAUTBCS Ha Lenb. Mpwy
perynvipoBke kabens ybeAunTech, 4TO OH j/IMHHee
Lenu.

YKpaiHcbKa

Bara namnuv Ma€ npunajaTtyi Ha NaHLtor.
HanawtoBytoun Kabenb, NpocTexTe, o6 BiH byB
AOBLUNIA 3 NaHL|OT.

Srpski
TeZinu lampe nosi lanac. Prilikom podeSavanja
kabla vodi rauna o tome da bude duZi od lanca.

Slovenscina
TeZo svetilke mora nositi veriga. Ko odmerjas
kabel, naj bo ta daljsi od verige.

Tarkece

Zincir, lambanin agirhgini tasimalidir. Kabloyu
ayarlarken zincirden daha uzun olduguna emin
olun.
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Bahasa Indonesia

Berat lampu harus dapat digantung oleh rantai.
Bila pengaturan kabel, pastikan harus lebih
panjang dari rantai.

Bahasa Malaysia

Berat lampu mesti boleh di tampung oleh
rantainya. Apabila kabel dilaras pastikan ia
adalah lebih panjang daripada rantai.
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Tiéng Viét

Day treo phai c6 kha nang chiju toan bé trong
lrgng cda dén. Khi diéu chinh day cap, hay dam
béo rang day cap dai hon day treo.

17










20




1

English
WHEN REPLACING LAMP - max 7 watts type
GU10.

Deutsch .
BEIM AUSWECHSELN DER GLUHLAMPE - max. 7
Watt mit GU10-Sockel.

Francgais
POUR REMPLACER LAMPOULE - max. 7 watts,
type GU10.

Nederlands
BIJ HET VERVANGEN VAN DE LAMP - max. 7 Watt
met GU10-fitting.

Dansk
NAR DU UDSKIFTER PAREN - maks. 7W, type
GU10.

islenska
PEGAR SKIPT ER UM PERU - hamark 7w, GU10

Norsk
NAR DU BYTTER PZRE - maks. 7 watt GU10.

Suomi
LAMPPUA VAIHTAESSASI kdyta enintaan
7-wattista GU10-lamppua.
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Svenska
VID BYTE AV LAMPA - max 7 watt med GU10-
sockel.

Cesky
VYMENA ZAROVKY - max. 7 wattd, typ GU10.

Espaiiol
PARA REEMPLAZAR LA BOMBILLA: max. 7W tipo
GU10.

Italiano
SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA - max. 7 watt,
tipo GU10.

Magyar
LAMPACSERE - maximum 7 wattos, GU10 tipusu.

Polski o
PODCZAS WYMIANY ZAROWKI - maks. 7 Watt typ
GuU10.

Eesti
LAMBIPIRNI VAHETADES - max 7 W GU10 tuupi.

LatvieSu
SPULDZES MAINA - GU10 tipa spuldze, ne vairak
par 7 vatiem.

Lietuviy
NOREDAMI PAKEISTI LEMPUTE - maks. 7 vaty,
modelis GU10.

Portugues N
QUANDO SUBSTITUIR A LAMPADA - max. 7 watts
tipo GU10.

22
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Romana .
SCHIMBARE LAMPA - max. 7W tip GU10.

Slovensky
PRI VYMENE LAMPY - max 7 wattoy, typ GU10.

Bbnrapckun
MNOAMSAHA HA KPYLLUKATA - makc. 7 BaTa Tun
GU10.

Hrvatski 5
KAD MIJENJATE ZARULJU - maks. 7 W tip GU10.

EAANVIKA
OTAN ANTIKAOIZTATE AAMMNTHPA - pey. 7 watts
tumog GU10.

Pyccknii
3AMEHA JTAMMbI - makc. 7 BatT Tvin GU10.

YKpaiHcbKa
MPW 3AMIHI NAMNW - makc. 7 BT Tvn GU10.

Srpski .
KADA MENJAS SIJALICU - maks. 7 W tip GU10.

Slovens&ina
ZAMENJAVA ZARNICE - najvec 7 W, tip GU10.

Tiirkge L ]
LAMBANIN DEGISTIRILMESI - Maks. 7 watt GU10
ampul.

i3
BRI ARBERE ——TBE7RAIGUI0 T A,

L
EIIERE  AERARARB7RENEEGUI0) -

stz0f
ML 20 79HE GUI0 HAIOE THISHAL.

B&:E
R EER - RA7W. GU10E!

Bahasa Indonesia
SAAT MENGGANTI LAMPU - max 7 watts tipe
GuU10.

Bahasa Malaysia
APABILA MENUKAR LAMPU - mak 7 watt jenis
GU10.

. LS
.GU10 g5 blg 7 (bl = duolll s s

Tne
Graoalw GU10 yunaluiau 7W

Ti€ng Viét . ] .
KHI THAY BONG DEN - BONG DEN LOAI GU 10,
TOI DA 7W.
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